KOHTPAKT Ne _ 017/23

20.11.2023

Komnauna DOOSAN Bobcat EMEA s.r.o. umeHyemas B
paneHeiwem ‘lMpopasey” npeacTaBneHHblil  3103aHoi

3aukoBoit  PykoBoauTenem  lopuaudeckoro  otaena
pervova  Espona, BrnuxHuiA  Boctok,  Adppuka,
AefcTBylOlWe Ha  ocHoBaHun  [loBepeHHocTH  OT

18/01/2023, n TCI Prim MC SRL , agpec: Monaosa, MyH.
Kuwures, XbiHyeluckoe wocce, 140/3, 8 nuue Bantara
Cepreli, umeHyemoro B pancHeiwem ‘lokynatens’, ¢
[OPYroin CTOPOHbI, 3aKMoYUnu HacToAwwMiA KoHTpakT o
HWXKecneayoLem:

SALES CONTRACT Ne 017/23

20.11.2023

Company DOOSAN Bobcat EMEA s.r.o., hereinafter
referred to as the “Seller”, with its address at U Kodetky,
1810, 263 12 Dobris, Czech Republic, represented by
represented by Zuzana Zackova as Legal manager
EMEA authorized to act on the basis of power of attorney
dated from 18/01/2023 from one side and TCI Prim MC
SRL, address: RM, mun. Chisinau, sos. Hincesti,
140/3hereinafter referred to as the “Buyer”, represented
by Baltaga Sergiu, from the other side, have concluded
the present Contract for the following:

1. NPEAMET KOHTPAKTA

Mpogaeey npogaet, a [lokynaTtenb nokynaet Tosap
cornacHo Mpodopmam Kk HacTosaLwemy KoHTpakTy,

B COOTBETCTBMM C AUCTPpUBBLIOTOPCKMM CcornaleHnem
mexay CtopoHamu ot 01 sHBapsa 2018 roaa.

HacroswmiA goroBop BCTynaeT B CWNY C MOMEHTa
noanucaHus ctopoHamu u peiicteyer ao 31 pexabps
2024 ropa.

HacTtosuwmMiA [Ooroeop COCTaBneH Ha pPYCCKOM U
aHrMUIACKOM A3blKax B 2-X 3K3eMnnsapax, no ogHoMy Ans
Kaaoih w3 cTopoH. B cnyyae pacxoxaeHuwih mexay
PYCCKUM ¥ @HINUACKUM BapuaHTamu TEKCTa, aHrnUACcKuii
BaApWaHT TEKCTa UMEET NPenMYLLECTBEHHYIO cuny.

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

The Seller sells and the Buyer buys the Goods according
to the Proforma to the present contract, and within the
framework of the Distributor Agreement between the
parties and effective as from 1%t January 2018.

The present Contract comes in force after its signing by
the parties and is valid up to December 31st, 2024.

The present agreement is drawn up in Russian and
English languages in 2 copies, one copy for each party
accordingly. In case of discrepancies between the
Russian and English texts, the English text shall prevail.

2. LUEHbI U OBLLASAA CTOMMOCTb KOHTPAKTA

LleHbl Ha ToBap COrnacoBbLIBAKOTCA B COOTBETCTBYHLLMUX
Mpodopmax K HacTosALeMy KoHTpakTy "
yctaHaenueatoTca B fonnapax CLUA. Onnarta 3a ToBap
npoussogutca B gonnapax CLUA.

O6was CTOMMOCTb HacTosLero KoHTpakTa
onpeaenseTcs Kak Cymma CToMMmocTu ToBapa, ykasaHHoW
Bo Bcex MNpodopmax k HacToswemy KoHTpakTy.

2. PRICES AND TOTAL VALUE OF THE CONTRACT

Prices for the goods are indicated in corresponding
Proforma to the present contract and defined in USD.
Payments for the goods are made in USD.

The total value of the present Contract is defined as the
sum of the value of the Goods, defined in all Proformas
to the present Contract.

3. YCINOBUA NOCTABKHU
Ycnoeua noctasku EXW ctpaHbl: Yexus, MHaua
Mpuemka ToBapa cYUTaeTca NPUHATEIM nocne

NOANUCAHWUA aKTa Uiu TPAHCMOPTHON HaKNaAHON Ha
CKnafe nokynarens, nocne Bbirpy3ku ToBapa.

3. TERMS OF DELIVERY

Terms of delivery EXW countries: Czech Republic,
Muaus

Acceptance of the goods is considered accepted after
the signing of the act or the bill of lading at the buyer's
warehouse, after unloading the goods.

4. NOPAOOK OTIrPY3KHU

OxuaaeMblit  Cpok roToBHocTM ToBapa K OTrpyske
ykasbiBaeTcs B [pochopme Ha kaxaylo nocraeky. [laToit
OTIPY3KM CYMTAETCs [aTa, ykasaHHas B TPaHCNOpPTHOW
HaKnagHoW.

4. METHOD OF SHIPMENT

Estimated Goods shipment date is determined in each
Proforma. The date of shipment is the one specified in
the bill of lading.
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5. YMAKOBKA U MAPKUPOBKA
Tosap no HacTosiwemy KOHTpaKTy fOMXeH NOCTaBnATLHCA
B HEHapyLLeHHO! U HENOBPEXAEHHON ynakoBke. Ynakoeka
AomkHa ofecneynTb MONMHYH COXPaHHOCTb ToBapa npw
TpaHcnopTupoeke. CTOMMOCTb YNaKOBKW BKMHOYEHa B
CTOMMOCTb TOBapa.

5. PACKING AND MARKING
The Goods sold under the present Contract should be
delivered in undamaged packing. The package is to
provide safety of the goods during transportation.
The cost of packing is included in price of the goods.

6. MNATEX
MNpeaBapuTenbHas onnata

2. The payment of the value in USD is specified in
Proforma for this contract and shall be made by means of
an Unconfirmed Irrevocable Letter of Credit issued by
OTP Bank Hungary. .

2.1a. AKKpeauTue AOCTYNEH C OTcpoukod nnaTtexa Ha 90
AHel ¢ AaTbl OTrpy3Ku NpuU NpeaoCcTaBNeHun CreayrLmx
AOKYMEHTOB!

Kommepyeckuit cyeT-hakTypa Mpopasua,
NOANUCaHHBIA U 3aBEPEHHbIN NEeYaTblo, Ha OTIPYXKEHHbI
ToBap — 1 opurMHan u 2 Konuu;

YnakoBOYHBIA NACT;

CepTudukaT NPOUCXOKAEHUA — 2 3K3.

Bce [OKyMEHTbl [JOMmKHbl ObiTe NpefocTaBneHsl B
TEYEHWEe CpOKa AEWCTBUSA akkpeaWTMBa W JOMXHBI ObiTh
Bbl@Hbl Ha AHIMIMACKOM A3blKe,

AkkpeauTMB aomkeH ObiTb BbINYWEH [0 MOMEHTa
OTrpy3ku, ero cpok aeicteus coctasnset 90 AHel ¢ AaThl
BbiNycka.

,D,OI'IYCKGKJTCH YacTU4HbIE OTIRY3KWU U NepeBanku.

2.16. Tekct AxkkpeguTMBa AoOmMkeH ObiTb

MNpopaeuom 3apaHee.

NPUHAT

6. PAYMENT
1. Cash in advance terms

2. The payment of the value in USD is specified in
Proforma for this contract and shall be made by means
of an Unconfirmed Irrevocable Letter of Credit issued by
OTP Bank Hungary.

2.1a. The Letter of Credit shall be available with
deferred payment of 90 days from shipment date upon
presentation of the following documents:

Commercial Invoice of the Seller, duly
signed and stamped, covering goods shipped - 1 original
and 2 copies;

Packing list;

- Certificate of Origin - 2 copies.

All documents shall be provided during validity of
the Letter of Credit and must be issued in the English
language.

The Letter of Credit shall be issued before date of
shipment, shall be valid 90 days from the issuance date.

Partial shipments and transhipments are allowed.

2.1b. The text of the Letter of Credit shall be accepted
by the Seller in advance.

7. OPYIUE YCINOBUA

CTOPOHbI AOrOBOPUNUCH, YTO Ha AaHHbLIA KOHTpakT
MOMHOCTLIO pacnpocTpaHsaTes Bee yenosus Obwmx
ycnosuit npogax npogasua. MokynaTtenb NOATBEPXKAAET,
YTO nony4un, npounTan u npuHan O6wue ycrnosus
NPoAaxX.

7. TERMS AND CONDITIONS

It is agreed between the contracting parties that the
Seller's general terms and conditions of sale are fully
applicable to any purchase made by the Buyer from the
Seller under this Contract and form an integral part of
this Contract. The Buyer acknowledges have received,
read and understood these general terms and conditions
of sale.
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8. OPUOAWUYECKUE AJPECA CTOPOH

NPOOABELl: DOOSAN Bobcat EMEA s.r.o.

U Kodetky 1810, Dobris 263 12, Czech Republic
Bank details:

Bank Name: JP Morgan Chase

Location: London

Currency: US Dollars

SWIFT: CHASGB2LXXX

Sort Code: 60-92-42

Account Number: 40807801

IBAN: GB30CHAS60924240807801

Pykosoautens lopuanvyeckoro
otaena

Zuzana Zackova

NOKYNATENb: TCI Prim MC SRL

BWH d/k 101160029189, Monpoea,
XbiH4yelckoe wocce, 140/3

Bank MOKYNATENA:

OTP BANK SA

IBAN: MD96M0222400000017753002 — USD
SWIFT MOBBMD22

Anpec: Monposa, MyH. KuwwuHes, r. flypnewtsl, yn. Tygop
Bnagwmupecky, 62. M-2003

MyH.  KuwiunHes,

leHepanbHbIK AUpPeKTOp

Banrtara Ceprei

—— | —Haltaga Sergiu

8. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES

THE SELLER: DOOSAN Bobcat EMEA s.r.0.

U Kodetky 1810, Dobris 263 12, Czech Republic
Bank details:

Bank Name: JP Morgan Chase

Location: London

Currency: US Dollars

SWIFT: CHASGB2LXXX

Sort Code: 60-92-42

Account Number: 40807801

IBAN: GB30CHAS60824240807801

Legal Manager EMEA

Zuzana Zackova

THE BUYER: TCI Prim MC SRL
C/f 101160029189, RM, mun. Chisinau, sos. Hincesti, 140/3
Bank details:

BANK NAME: OTP BANK SA

IBAN: MD96M0222400000017753002 - USD

SWIFT: MOBBMD22

Address: RM, mun. Chisinau, or. Durlesti, str. Tudor
Vladimirescu, 62

General Director

Digitally signed by Baltaga Sergiu
Date: 2026.04.10 16:48:02 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

MOLDOVA EUROPEANA
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